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GB | Surface Mount Thermostat

Description
« Flow Thermostat with the external scale to be mounted on the pipe’s surface
« Easy to mount system thanks to the tension spring
« Temperature range 0 °C — 90 °C (tolerance 5 °C)
« Easy electrical connection thanks to the sufficiently large cable clamps
Installation

1. Firmly attach the thermostat on the radiator pipe’s surface and secure it by the attached tension

spring so that the thermostat would sit on the pipe tightly. (Any insulation must be removed from
the spot where the sensor is going to be mounted).

2. The redundant part of the spring may be cut off.
Electric Connection
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. Open the thermostat by pulling out the dial (1) and then release the large plastic screw (2).

. Remove the lid from the case. Now you see the four plastic clamps, these must be connected in
the following way:

» Clamp C and 1 = opener

N

w

. The thermostat will be opened as the temperature is increasing and will be closed as the temperature
decreases. (E. g. function = ,Heating").

+ Clamp C and 2 = opener

I

. The thermostat will be closed as the temperature is increasing and will be opened as the temperature
is decreasing. (E. g. function = ,Cooling“).

+ Clamp == = Grounding



The installation may be done by the professional heating technician only and in the accordance with the
connection plan. Moreover, the installation must comply the currently valid VDE regulations and must
comply as well as the specifications issued by your energy supplier.

The installation must always be done when the electricity supply is switched off. All the safety speci-
fications must be observed.

Observe the maximum switching current stated in the technical specifications!

Our company is not liable for the unprofessional installation.

Technical Specifications

Operating Voltage: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz

Contact: 1 two-way contact

Switching Current: 16 (4) A=230V, 6 (1) A- 400V

Temperature Controlling Range: 0 °C — 90 °C

Sensor Unit: liquid sensor

Coverage: IP40

E Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact
local authorities for information about collection points. If the electronic devices would be disposed

mmm on landfill, dangerous substances may reach groundwater and subsequently food chain, where

it could affect human health.

CZ | Pfilozny termostat

Vlastnosti
« Prilozny termostat s vnéjsi stupnici montovany na povrch potrubi
« Jednoduché pfipevnéni pomoci napinaci pruziny
« Teplotni rozsah 0 °C — 90 °C (rozlieni 5 °C)
« Jednoduché elektrické pripojeni pomoci dostatecné velkych kabelovych svorek
Montaz
1. Prilozte termostat na povrch potrubi pevné proti trubce topeni a zajistéte ho priloZzenou napinaci
pruzinou tak, aby termostat pfimo dosedal na trubku. (Jakakoli izolace se musi odstranit na misté
instalace pFed upevnénim ¢idla).
2. Nadbyte¢nou €ast pruziny lze odstFihnout.

Elektrické pripojeni
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1. OtevFete termostat tim, Ze odstranite povytazenim &iselnik (1) a uvolnite velky plastovy roub (2).
2. Odstrafite viko pouzdra. Cty¥i kabelové svorky, které nyni miizete vidét, se pfipoji takto:
+ Svorka C a 1 = otvira¢
3. Termostat se otevie prirostouci teploté a uzavfe v pripadé klesajici teploty (napf. funkce = ,topeni*)
+ Svorka C a 2 = otvira¢



4. Termostat se uzavie pfi rostouci teploté a otevie v pripadé klesajici teploty (napf. funkce =
.chlazeni®).

» Svorka == = uzemnéni
Instalaci smi provadét pouze profesionalni instalatér v souladu s planem pripojeni. Kromé toho musi
instalace také odpovidat aktualné platnym smérnicim VDE a specifikacim vaSeho dodavatele energie.
Instalace se vzdy provadi pri vypnutém privodu proudu; musi se dodrzovat bezpecnostni specifikace.
DodrZujte maximalni spinaci proud uvedeny v technickych Gdajich!
Neneseme zadnou odpovédnost za neodbornou instalaci.
Technické udaje
Provozni napéti: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz
Kontakt: 1 dvoucestny kontakt
Spinaci proud: 16 (4) A=230V, 6 (1) A-400 V
Rozsah fizeni teploty: 0 °C — 90 °C
Snimaci prvek: Kapalny snimac¢
Kryti: IP40
E Nevyhazujte elektrické spotfebice jako netfidény komunalni odpad, pouZijte shérna mista tridé-

ného odpadu. Pro aktualni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Urady. Pokud jsou

mmm elektrické spotfebice uloZzené na skladkach odpadki, nebezpeéné latky mohou prosakovat do
podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poSkozovat vase zdravi.

SK | Prilozny termostat

Vlastnosti
« Prilozny termostat s vonkajSou stupnicou montovany na povrch potrubia
« Jednoduché pripevnenie pomocou napinacej pruziny
« Teplotny rozsah 0 °C — 90 °C (rozligenie 5 °C)
« Jednoduché elektrické pripojenie pomocou dostatocne velkych kablovych svoriek
Montaz
1. PriloZte termostat na povrch potrubia pevne proti tribke kirenia a zaistite ho priloZzenou napinacou
pruzinou tak, aby termostat priamo dosadal na trdbku. (Akékolvek izol4cia sa musi odstranit' na
mieste inStalacie pred upevnenim ¢idla).
2. Nadbyto¢nu €ast pruziny mozno odstrihnit.

Elektrické pripojenie
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1. Otvorte termostat tym, Ze odstranite povytiahnutim ciselnik (1) a uvolnite velku plastovt skrutku (2).
2. Odstrarite veko puzdra. Styri kablové svorky, ktoré teraz moZete vidiet, sa pripoja nasledovne:
+ Svorka C a 1 = otvarac



3. Termostat sa otvori pri rastucej teplote a uzavrie v pripade klesajucej teploty (napr. funkcia =
Lkarenia"“).
+ Svorka C a 2 = otvarac

4. Termostat sa uzavrie pri rastucej teplote a otvori v pripade klesajucej teploty (napr. funkcia =
.chladenia").

» Svorka == = uzemnenie
InStalaciu moZe vykonavat iba profesionalny instalatér v sulade s planom pripojenia. Okrem toho musi
instalacia tiez zodpovedat' aktualne platnym smerniciam VDE a $pecifikaciam vasho dodavatela energie.
Instalacia sa vzdy vykonava pri vypnutom privode pridu; musia sa dodrZiavat bezpe¢nostné Specifikacie.
DodrZujte maximalny spinaci prid uvedeny v technickych tdajoch!
Nenesieme Ziadnu zodpovednost za neodbornd instalaciu.
Technické udaje
Prevadzkové napétie: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz
Kontakt: 1 dvojcestny kontakt
Spinaci prud: 16 (4) A=230V, 6 (1) A- 400V
Rozsah riadenie teploty: 0 °C — 90 °C
Snimaci prvok: Kvapalny snimac
Krytie: IP40
E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZite zberné miesta
triedeného odpadu. Pre aktualne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne urady.
mmm Pokial su elektrické spotrebice uloZzené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozZu presa-
kovat do podzemnej vody a dostat’ sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.

PL | Termostat przylgowy

Wtasnosci
« Termostat przylgowy z podziatka zewnetrzng montowany na powierzchni rurociagu
« tatwe mocowanie za pomocg napinanej sprezyny
« Zakres temperatury 0 °C — 90 °C (rozdzielczo$¢ 5 °C)
« tatwe podtaczenie elektryczne za pomocg wygodnych zaciskéw do przewodow
Montaz
1. Przyktadamy termostat na state na powierzchni rury do ogrzewania i mocujemy go zatgczong
sprezyna napinajaca tak, aby termostat bezposrednio dotykat do rury. (Jakakolwiek izolacja w
miejscu instalacji musi zosta¢ usunieta przed zamocowaniem czujnika).
2. Zbedng czeéc sprezyny nalezy odcigc.

Podtaczenie elektryczne
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1. Termostat sprawdzamy tak, ze wyciggamy podziatke (1) i odkrecamy duza plastikowa $rube (2).



2. Zdejmujemy obudowe. Cztery zaciski do przewodéw, ktére teraz sa widoczne, podtaczmy na-
stepujgco:
« Zaciski Ci 1 = przetaczenie
3. Termostat otworzy sie przy wzro$cie temperatury i zamknie w przypadku spadku temperatury (na
przyktad funkcja = ,grzanie®).
* Zaciski C i 2 = przetaczenie
4. Termostat zamknie sig przy wzro$cie temperatury i otworzy w przypadku spadku temperatury (na
przyktad funkcja = ,chtodzenie").

* Zacisk ™= =uziemienie
Instalacje moze wykona¢ tylko profesjonalny instalator zgodnie ze schematem potgczen. Oprécz tego
instalacja musi réwniez odpowiada¢ aktualnie obowigzujgcym przepisom VDE i warunkom Panstwa
dostawcy energii elektrycznej.
Instalacje wykonuje sie zawsze przy wytaczonym zasilaniu elektrycznym:; nalezy bezwzglednie prze-
strzegac przepiséw bezpieczenstwa.
Nalezy przestrzega¢ maksymalnego natezenia przetgczanego pradu, ktéry jest podany w danych
technicznych!
Nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za niefachowa instalacje.

Dane techniczne

Napiecie pracy: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz

Styki: 1 styk podwojny

Prad przetgczany: 16 (4) A= 230V, 6 (1) A- 400V

Zakres sterowanej temperatury: 0 °C — 90 °C

Czujnik: Czujnik cieczowy

Stopien ochrony: IP40

E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami
zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekres$lonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢

mmm sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania

zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktére maja szczegdlnie nega-

tywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Termosztat

Leiras
+ A Flow termosztatot a kiilsé skalaval a cs6 feliiletére kell felszerelni
« EgyszerUen felszerelheté rendszer a feszitérugonak kdszénhetéen
« Hémérsékleti tartomany 0°C — 90°C (tlirés 5 °C)
« Egyszer( elektromos csatlakozas a kelléen nagy kabelrogzitéknek készonhetéen
Telepités
1. Helyezze fel erésen a termosztétot a radidtor csévének a felliletére és rogzitse azt a mellékelt
feszitérugoval, igy a termosztat szorosan a csére fog illeszkedni. (Minden szigetelést el kell tavolitani
arrél a fellletrél, ahova az érzékel§ fel lesz szerelve!)
2. Arugb felesleges része levaghatd.



Elektromos csatlakozas
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1. Nyissa ki a termosztatot a tarcsa kihtizasaval (1), majd csavarja ki a nagy mlanyag csavart (2).
. Vegye le a fed6t a dobozrél. Most lathatja a négy mianyag rogzitét, amelyeket a kovetkezéképpen
kell csatlakoztatni:
+ Crogzitd és 1 = nyitd
. Atermosztat a hémérséklet ndvekedésével kinyilik, a hémérséklet csokkenésével pedig becsukodik.
(PL: funkcio= “Fités”).
+ Crogzitd és 2 = nyitod
. Atermosztat a hémérséklet ndvekedésével kinyilik, a hémérséklet csokkenésével pedig becsukddik.
(PL: funkcio= "Htés”).

* ROgzité == = Foldelés
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Atelepitést csak fltésszereld szakemberek végezhetik a kapcsolasi rajz alapjan. Tovabba a telepitésnek

meg kell felelnie a jelenleg érvényes VDE eldirdsoknak és az energiaszolgaltaté altal kiadott mlszaki

el6irasoknak is.

Mindig le kell kapcsolni az aramellatast a telepités elvégzésekor. Minden biztonsagi eldirast be kell tartani.

Vegye figyelembe a mlszaki eldirdsokban feltlintetett maximalis kapcsolasi aramot!

Céguink nem vallal felel6sséget a szakszer(itlen telepitésért.

Miiszaki leiras

Uzemi fesziiltség: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz

Kapcsolat: 1 kétiranyu kapcsolat

Kapcsolasi dram: 16 (4) A-230V, 6 (1) A-400 V

A hémérséklet ellendrzési tartomanya: 0 °C — 90 °C

Erzékelé egység: folyékony érzékeld

Lefedettség: IP40

E Az elektromos késztilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kozé, hasznélja a szelektiv
hulladékgyjté helyeket. A gy(ijtéhelyekre vonatkozé aktudlis informéaciokért forduljon a helyi

mmm hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktérolokba kertilnek, veszélyes anyagok

szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On egész-

ségét és kényelmét.

Sl | NaleZni termostat

Lastnosti
« Nalezni termostat z vidljivo zunanjo lestvico, montiran na povrsino cevovoda
« Enostavna pritrditev s pomocjo napenjalne vzmeti
« Obmotje temperature 0 °C = 90 °C (lo&ljivost 5 °C)
« Enostavna elektri¢na prikljucitev s pomocjo zadostno velikih kabelskih sponk



Montaz
1. Termostat priloZite na povrsino cevovoda fiksno proti cevi radiatorja in pritrdite ga s pomocjo na-
penjalne vzmeti tako, da se termostat neposredno prileze na cev. (Pred fiksacijo senzorja je treba
na mestu instalacije odstraniti vso izolacijo).
2. Odvecni del vzmeti je mozno odrezati.

Elektri¢na prikljucitev
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. Odprite termostat s tem, da s potegom odstranite $tevilénico (1) in sprostite velik plasticen vijak (2).
. Odstranite pokrov ohisja. Stiri kabelske sponke, ki jih zdaj lahko vidite, se prikljucijo takole:
+ Sponka Cin 1 = odpira¢
. Termostat se odpre pri nara$¢ajo¢i temperaturi in zapre v primeru padajote temperature (npr.
funkcija = ,ogrevanje“).
« Sponka C in 2 = odpira¢
. Termostat se zapre pri narad¢ajoCi temperaturi in odpre v primeru padajofe temperature (npr.
funkcija = ,hlajenje”).
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« Sponka == = ozemljitev
Instalacijo sme opravljati le profesionalni inStalater v skladu z nacrtom prikljucitve. Poleg tega mora
instalacija ustrezati tudi aktualno veljavnim direktivam VDE in specifikacijam vasega dobavitelja energije.
Instalacija se vedno opravlja pri izklju¢enem dovodu toka; mora se upostevati varnostna specifikacija.
Upostevajte maksimalni vklopni tok, naveden v tehni¢nih podatkih!
Za nestrokovno instalacijo nimamo nobene odgovornosti.

Tehnicni podatki

Delovna napetost: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz

Kontakt: 1 dvosmeren kontakt

Vklopni tok: 16 (4) A=230V, 6 (1) A— 400 V

Obmocje upravljanja temperature: 0 °C — 90 °C

Snemalni element: Kapilarni senzor

Zas¢ita: IP40

E Elektri¢nih naprav ne odlagajte med meSane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta
logenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so

mmm elektri¢ne naprave odlozZene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalni-

co, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vaSemu zdravju.



RS|HRIBAIME | Termostat s obujmicom

Svojstva
« Termostat s obujmicom sa vanjskom skalom ugraditi na povrsinu cijevi
 Jednostavno pric¢vr§¢enje pomoc¢u vlaéne opruge
« Raspon temperature od 0 °C do 90 °C (razlugivost 5 °C)
« Jednostavno elektri¢no prikljuc¢enje pomocu dovoljno velikih kabelskih stezaljki
Montaza
1. PriloZite termostat na povrSinu cijevi Evrsto protiv cijevi grijanja (radijatora) i osigurajte ga s
prilozenom napetosti opruge, tako da termostat izravno dodiruje cijev. (Bilo koja izolacija mora se
odstraniti na mjestu instalacije prije pricvri¢enja osjetnika).
2. Prekomjerni dio opruge se moze odrezati.
Elektricni priklju¢ak
1 ¢
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. Otvorite termostat tako da povlagenjem odstranite brojéanik (1) i popustite veliki plastiéni vijak (2).
. Odstranite poklopac &ahure. Cetiri kabelske stezaljke koje sada moZete zapaziti prikljuduju se ovako:
« Stezaljka Ci 1= otvarat
. Termostat se otvori prilikom temperature u porastu i zatvori u slu¢aju da temperatura pada (npr.
funkcija = ,grijanja).
« Stezaljka C i 2 = otvara¢
. Termostat se zatvori prilikom temperature u porastu i otvori u slu¢aju da temperatura pada (npr.
funkcija = ,hladenja).
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« Stezaljka = = uzemljenje
Instalaciju moze vrsiti samo profesionalan instalater u skladu s planom priklju¢enja. Osim toga, instalacija
takoder mora odgovarati trenutno vaze¢im smjernicama VDE i specifikacijama vaseg dobavljaca energije.
Instalacija se uvijek vrsi kada je dovod struje isklju¢en; moraju se postivati sigurnosne specifikacije.
Postujte maksimalnu uklopnu struju navedenu u tehni¢kim podacimal!
Ne snosimo nikakvu odgovornost za nestru¢nu instalaciju.

Tehnicki podaci

Radni napon: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz

Kontakt: 1 dvosmjerni kontakt

Uklopna struja: 16 (4) A=230V, 6 (1) A= 400 V

Opseg upravljanja temperature: 0 °C - 90 °C

Osjetilni element: Tekuéi osjetnik

Zastita: IP40

E Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje
razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lo-

mmm  kalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloZe na deponije otpada, opasne materije mogu prodrije-

ti u podzemne vode i uéi u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.



DE | Anlegethermostat

Eigenschaften
 Anlegethermostat mit AuBenskala, auf Rohr montiert
« Einfache Befestigung mit Spannfeder
« Temperaturbereich 0 °C — 90 °C (Auflsung 5 °C)
« Einfacher elektrischer Anschluss mithilfe ausreichend groBer Kabelklemmen
Montage
1. Den Thermostat fest an die Rohrleitung der Heizung anlegen und mit der beigelegten Spannfeder
so befestigen, dass der Thermostat direkt auf dem Rohr aufsitzt. (die gesamte D&mmung muss
an der Installationsstelle vor Befestigung des Fiihlers entfernt werden).
2. Ein uberfliissiger Teil der Feder kann abgeschnitten werden.

Elektrischer Anschluss
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. Den Thermostat 6ffnen, indem durch Herausziehen der Skalenknopf (1) entfernt wird und die groBe
Kunststoffschraube (2) gelést wird.
. Den Deckel des Gehauses abnehmen. Die vier Kabelklemmen, die jetzt zu sehen sind, werden so
angeschlossen:
+ Klemme C und 1 = Offner
. Der Thermostat 6ffnet sich bei steigender Temperatur und schlieBt sich bei sinkender Temperatur
(z.B. Funktion = ,Heizung").
+ Klemme C und 2 = Offner
. Der Thermostat schlieBt sich bei steigender Temperatur und 6ffnet sich bei sinkender Temperatur
(z.B. Funktion = ,Kiihlung*).
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* Klemme == = Erdung
Die Installation darf nur ein professioneller Installateur nach Anschlussplan durchfiihren. AuBerdem
muss die Installation auch den aktuell gliltigen Richtlinien VDE und den Spezifikationen lhres Energie-
lieferanten entsprechen.
Die Installation immer bei abgeschaltetem Strom vornehmen und die Sicherheitsspezifikation einhalten.
Den maximalen Schaltstrom nach technischen Angaben einhalten!
Wir tragen keine Haftung fiir unsachgemage Installation.

Technische Angaben

Betriebsspannung: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz

Kontakt: 1 Zweiwegkontakt

Schaltstrom 16 (4) A=230V, 6 (1) A~ 400 V

Geregelter Temperaturbereich: 0 °C - 90 °C

Abtastelement: Flussigfiihler

Schutzart: IP40

E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir
sortierten Abfall bzw. Mull benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen Gber die

mmm jeweiligen Sammelstellen mit értlichen Behorden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf

10



Uiblichen Miilldeponien gelagert werden, kénnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den
Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemiitlichkeit verderben.
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BnactusocTi
« TpuKnaaeHuit TepMOCTAT 3 30BHILLHBOI LLIKASIOI0, BCTAHOBSIEHWIA Ha NOBEPXHi Tpyby
« lpocTa ycTaHoBKa 3a LOMOMOrOI0 HATAMHYTOI NPYXKUHU
« TeMnepatypHuit gianason 0 ° C - 90 ° C (5 ° C andbepeHis)
. npOCTe EeNeKTpuyHe I'Iil.]KJ'I)OHeHHR 3 10MOMOroi0 N0CUTb BENTUKNX kabenbHux knem
YcTaHoBKa
1. MpukpiniTe TepMocTaT NEBHO NPOTK TPYBKM pafiaTopa Ta 3aKpiniTb Oro 3a A0MOMOroI0 A0AAHOT TArHOT
MPYKUHM TaK, o6 TepMocTaT beanocepenHso Npunsras 4o Tpybku. (Mepen yKpinsieHHsM aatumka,
HEOobXiaHO B MiCLi YCTAHOBKM BIACTOPOHWTY BCIO i30M1sLi0.)
2. JINWWHIO YaCTHHY MPYKMHU MOXHa Bifpi3aTh.

EneKTpuuHe nigKnioueHHs

apHWn Tep

TaT
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1. BiakpuiiTe TepMOCTaT TaK, LU0 3HIMETe MOTArHyBLUM YMCoBMK (1) i BiaMyCTUTE BENMKMIA NNacTMKoBIM
rBuHT (2).
2. 3HiMiTb KpuLKy Kopnycy. YoTupu kabenbHi knemu, KOTpi Tenep MoxeTe 6aunTi, npuenHaiite Ha-
CTYNHUM YMHOM:
+ Knemu C Ta 1 = Binkpusau
3. TepMocTaT BiIKPMBAETLCS NPU MiABULLIEHHI TeMMNepaTypy | 3aKPUBAETLCS Y Pa3i 3HUKEHHS TeMnepaTypn
(Hanp. doyHKuis = ,HarpiBaHHA").
+ Knema C Ta 2 = Binkpusau
4. TepMocTaT 3aKPUBAETLCS NPV NiBULLIEHH TeMNepaTypy i BIIKPUBAETLCA Y pasi 3MEHLLEHHS TeMrepaTypu

(Hanp. cbyHKUist = ,0XONOMKEHHS").

* Knema == = 3a3eMneHHs
YCTaHOBKY MOXe BWKOHYBAaTM Tiflbki NPOCECiHMIA CaHTEXHIK KepYIoUMCh NaHOM MigknioyeHHsM. Kpim
TOro, yCTaHOBKa TaKOsK MOBWHHA BIAMOBIAATY akTyanbHo faHuM aupektveam VDE Ta cneundikauii BaLuoro
€eHepreTMYHOro nocTavasnbH1Ka.
YcTaHOBKa 3aBsKAW MPOBOAMTLCS, KONM BiKITIOYeHa Hanpyra; HeobxiaHo AoTpUMyBaTUCA crieumdikaLii besnexu.
JloTpuMyiiTecs MakcMarnbHOro CTPyMy NepeMuKaHHs, KOTPUIA BKa3aHuii B TEXHIYHIN [OKyMeHTaLii!
Mu He HeceMo KoAHOT BiANoBiAaNbHOCTI 3a ycTaHOBKY 6e3 focBinyeHoro chaxisus.

TexHiuHi paHi

Poboua Hanpyra: 230 B AC 50 'y, 400 B AC 50 Iy
KoHTaKT: 1 BOCTOPOHHIli KOHTaKT

Tokose nepemmukaHHs: 16 (4) A—230 B, 6 (1) A—400 B
[JlianasoH perynioBaHHsi Temnepatypu: 0 °C — 90 °C
YyTnueuit enemeHT: MuaKkuit faTumk

Kpuiwka: IP40
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E He BuKuayiiTe €NEKTPUYHI NPUCTPOI AK HECOPTOBAHI KOMYHarbHI BiXOAM, KOPUCTYIATECH MiCLAMM
360py KoMyHanbHWX Bixopie. 3a akTyanbHOK iHchopMaliielo Npo Micus 36opy 3sepTaiTech A0
EEEE YCTaHOB 3a MICLIEM NPOMMBAHHA. FKLLO eNeKTPUYHI MPUCTOPOI PO3MILLIEHi Ha MicUAX 3 Bigxomamu,
TO Hebe3neyHi peyoBMHM MOKYTb NMPOHMKATU A0 MiA3EMHUX BOA i AiCTaTUCh A0 Xap4yoBoro obiry Ta no-
LLKOfsKYBaTH BalLe 300POB’S.

ROIMD | Termostat de contact

Caracteristici
« Termostat de contact cu scara externa montat pe suprafata conductei.
« Fixare simpla cu ajutorul unui arc de tensionare
» Gama de temperaturd 0 °C — 90 °C (rezolutie 5 °C)
« Conectare electricd simpla cu ajutorul bornelor de cablu destul de mari
Montajul
1. Aplicati termostatul pe suprafata conductei si fixati bine pe conducta caloriferului, asigurati cu
arcul de tensionare anexat, astfel, ca termostatul sa fie asezat direct pe conducta. (Orice izolatie
trebuie indepartata de pe conducta Tnaintea fixarii senzorului.)
2. Surplusul arcului se poate taia.

Conectarea electrica
1.4

‘=)

‘-I-'C

ol L

= 0 L Output L Output L Input _

—

. Deschideti termostatul, inlaturand prin tragere cadranul (1), destrangeti surubul mare de plastic (2).
. Tr\léturati capacul carcasei. Patru borne de cablu, pe care le puteti vedea acum, se conecteaza astfel:
« Borna C si 1 = deschizator
. Termostatul se deschide la temperatura in crestere si se inchide la temperatura in descrestere
(de ex. functia = ,incalzire").
+ Borna C si 2 = deschizator
. Termostatul se inchide la temperatura in crestere si se deschide la temperatura in descrestere
(de ex. functia = ,racire”).

N

w

o

« Borna = = impamantare
Instalarea poate fi efectuatd doar de un instalator profesionist in conformitate cu schita de conectare.
in plus, instalatia trebuie sd corespunda cu directivele actual valabile VDE si specificatiile furnizorului
dumneavoastra de energie.
Instalarea se executd intotdeauna fiind curentul electric deconectat; trebuie respectate specificatiile
de securitate.
Respectati curentul de conectare maxim specificat in datele tehnice!
Nu ne asumadm nici un fel de responsabilitate pentru instalare defectuoasa.
Date tehnice
Tensiune de functionare: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz
Contact: 1 contact bidirectional
Curent de conectare: 16 (4) A=230V, 6 (1) A-400 V
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Gama de reglare a temperaturii: 0 °C — 90 °C
Element de detectare: Detector lichid
Protectie: IP40
Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a
deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele loca-
mmm |e. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele peri-
culoase se pot infi ltra in apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitdnd sanatatea si
confortul dumneavoastra.

LT | Termostatas

ApraSymas
 Ant vamzdZio montuojamas termostatas su iSorine skale
« Dél spyruoklés sistema paprasta sumontuoti
« Temperatry diapazonas: 0-90 °C (paklaida 5 °C)
« Pakankamai dideli laidy gnybtai leidZia paprastai prijungti elektrg
Montavimas
1. Pritvirtinkite termostatg ant radiatoriaus vamzdzio ir uzfiksuokite spyruokle, kad termostatas
gerai laikytysi ant vamzdzio. (Nuo tos vietos, kur bus montuojamas jutiklis, biitina pasalinti bet
kokig izoliacija)
2. Likusig nereikalingg spyruoklés dalj galima nukirpti.
Elektros jungtis

1 &

‘<=2

| M +
k \ C
23 | - |

T
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. Patraukite diska (1) ir atidarykite termostata, tada atlaisvinkite didelj plastikinj sraigta.
. Nuimkite dézutés dangtelj. Pamatysite keturis plastikinius gnybtus, kuriuos batina prijungti taip:
« Cgnybtas ir 1 = atidarytuvas
. Temperatrai kylant termostatas bus atidarytas, o temperattrai krentant — uzdarytas. (pvz.,
funkcija = ,Sildymas*).
+ Cgnybtas ir 2 = atidarytuvas
. Temperatarai kylant termostatas bus uzdarytas, o temperattrai krentant — atidarytas. (pvz.,
funkcija = ,Auginimas”).

N

w

o

+ Gnybtas = = |Zeminimas
Montavimo darbus gali atlikti tik Sildymo technikos specialistas ir tik pagal jungimo schema. |ranga taip
pat privalo atitikti galiojan¢iy VDE reglamenty reikalavimus ir energijos tiekéjo nustatytas specifikacijas.
Montavimo darbus galima atlikti tik iSjungus elektros energijos tiekima. Bdtina paisyti visy saugos
techniniy salygy.
Paisykite techninéje specifikacijoje nurodytos maksimalios perjungimo srovés.
Misy jmoné neprisiima atsakomybés uz neprofesionaliai atliktus montavimo darbus.
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Techniniai duomenys

Darbiné jtampa: 230 V ~ 50 Hz, 400 V ~ 50 Hz

Kontaktas: 1 dvikryptis kontaktas

Perjungimo srové: 16 (4) A= 230V, 6 (1) A— 400V

Temperataros reguliavimo ribos: 0-90 °C

Jutiklis: skyscio jutiklis

Apsauga: IP40

E Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite | specialius rasiuojamoms atliekoms
skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad $ios suteikty

mmm informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo

vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto granding, ir tokiu

badu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | Piestiprinamais termostats

Apraksts
» Plismas termostats ar aréjo skalu piestiprinasanai uz caurules virsmas
« Vienkarsi uzstadama sistéma, izmantojot nostiepSanas atsperi
» Temperataras diapazons no 0°C — 90 °C (pielaide 5 °C)
« Vienkarsa pieslégsana elektribai, izmantojot pietiekami lielas kabelu skavas
Uzstadisana
1. Stingri pievienojiet termostatu radiatora caurules virsmai un nostipriniet to ar pievienoto nostiep-
Sanas atsperi, lai termostats stingri turétos pie caurules. (No vietas, kur planots uzstadit sensoru,
nepiecieams nonemt jebkada veida izolaciju.)
2. Atsperes lieko dalu var nogriezt.

Elektriskie savienojumi

byl )
M +e
2 Y ‘ |
ol oL

,_ U L Qutput LOutput L Input
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. Atveriet termostatu, izvelkot grozamo pogu (1), un atskrivéjiet lielo plastmasas skravi (2).

2. Nonemiet korpusa vacinu. Tagad Jus redzat Cetras plastmasas skavas, kas jasavieno turpmak
noraditaja veida:
« Skava C un 1 = atveéréjs
3. Termostats tiks atvérts, temperatrai pieaugot, un tiks aizvérts, temperatarai kritot. (Piem.,

funkcija = ,Uzkar$ana”).
+ Skava C un 2 = atveéréjs
. Termostats tiks aizvérts, temperatarai pieaugot, un tiks atvérts, temperatarai kritot. (Piem.,
funkcija = ,Atdzigana”.)

o~

» Skava = = Zemésana
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Uzstadisanu atlauts veikt vienigi profesionaliem apsildi$anas tehnikiem un vienigi saskana ar savieno-
$anas planu.+ Uzstadi$anai jaatbilst speka esosajiem VDE noteikumiem un elektroenergijas piegadataja
noraditajiem parametriem.

Uzstadi$ana vienmer javeic péc elektropadeves atslégsanas. Jaievéro visi drosibas noteikumi.
levérojiet tehniskajos parametros noradito maksimalo ieslég$anas stravu!

Misu uznémums neuznemas atbildibu par neprofesionalu uzstadisanu.

Tehniskie parametri
Darbibas spriegums: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz
Kontakts: 1 parslédzéjkontakts
Parslégsanas strava: 16 (4) A=230V, 6 (1) A= 400V
Temperatdras kontroles diapazons: 0 °C—90 °C
Sensora iekarta: $kidrais sensors
Parklajums: IP40
Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noltkam izmantojiet ipaus atkritumu 8kiro$anas
un savak$anas punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savak$anas punktiem, sazinieties ar
mmm vietéjo paSvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt
pazemes tdenos un talak ari baribas kédeé, kur tas var ietekmét cilveka veselibu.

EE | Pindpaigaldusega termostaat

Kirjeldus
« Toru pinnale paigaldatava valise skaalaga vooluhulga termostaat
« Lihtsalt paigaldatav stisteem tanu pingutusvedrule
« Temperatuurivahemik 0 °C — 90 °C (lubatud h&lve 5 °C)
« Lihtne elektrilihendus tanu piisavalt suurtele kaabliklambritele

Paigaldamine
1. Kinnitage termostaat kindlalt radiaatori toru pinnale ja kinnitage see pingutusvedruga nii, et
termostaat oleks tihedalt toru kiilge kinnitatud. (Mis tahes isolatsiooni tuleb eemaldada kohast,
kuhu andur paigaldatakse).
2. Vedru iileliigse osa voib maha ldigata.

Elektritihendus

Tos

n 0 L Output LOutput L Input

1. Termostaadi avamiseks tommake valija (1) vélja, seejarel vabastage suure plastkruvi (2).
2. Eemaldage korpuse kaas. Nild naete nelja plastklambrit, need tuleb {ihendada jargmiselt.
» Klamber C ja 1 = avaja
3. Termostaat avatakse temperatuuri tdusmisel ja suletakse temperatuuri alanemisel (Nt funkt-
sioon — ,kiite”).
» Klamber C ja 2 = avaja
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4. Termostaat suletakse temperatuuri tGusmisel ja avatakse temperatuuri alanemisel. (Nt funkt-
sioon — ,jahutus”).
» Klamber === = maandus

Paigaldust vdib teha ainult professionaalne kiittekehade tehnik ja ainult vastavalt (ihenduse plaanile.
Lisaks peab paigaldus vastama kehtivatele VDE-eeskirjadele ja vastama teie energiatarnija valjastatud
nduetele.
Paigaldamine peab alati toimuma siis, kui elektritoide on valja lulitatud. Jargida tuleb kéiki ohutusndudeid.
Jargige tehnilises kirjelduses toodud maksimaalset Lilitusvoolu!
Meie ettevéte ei vastuta mitteprofessionaalse paigalduse eest.

Tehnilised andmed

Talitluspinge: 230 V vahelduvvoolu 50 Hz, 400 V vahelduvvoolu 50 Hz

Uhendus: 1 - kahesuunaline iihendus

Llitusvool: 16 (4) A—=230V, 6 (1) A- 400V

Temperatuuri reguleerimisvahemik: 0 °C — 90 °C

Andurseade: vedeliku andur

Katvus: IP40

E Arge visake dra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumis-
punkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete

mmm priigiméele viskamisel voivad ohtlikud ained padseda péhjavette ja seejarel toiduahelasse ning

mdjutada nii inimeste tervist.

BG | TepMocTaT 3a MOHTasK BbPXY MOBbPXHOCT

Onucanne
« TepMmocTart ¢ AebuTeH orpaHuuMTen 1 BbHLUHA CKarna, KOSITo Ce MOHTUpa BbpXy Tpbbata
« JlecHa 3a MOHTMpaHe cucTeMa, briarofapeHne Ha onbBaLlaTa npyxuHa
« TemnepatypeH avanasor 0 °C — 90 °C (tonepatc 5 °C)
« JlecHo eneKTpuYecko cBbpaBaHe briarofapeHue Ha LOCTATbUHO AbAruTe KabesnHu ckobu

MonTax
1. dukcupaiiTe 30paBo TepMoCTaTa BbPXy MOBLPXHOCTTA Ha paanaTopHaTta Tpbba 1 ro sakpenete o
MPUKpeneHaTa onbBallia NPYXUHA, Taka Ye TEPMOCTATLT fa ffra MibTHO BbpXy Tpbbata. (Besika
13onaunsi Tpsibsa Aa Ce OTCTPaHM OT MACTOTO, KbAETO CEH30PT LLE Ce MOHTUPA).
2. W3nuwhHata yacT Ha npyskuHaTa Moxe fia bbfie oTpsA3aHa.

EnekTpuyecko cBbp3BaHe

1) <1:

e
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1. OtBOpeTe TepMocTaTa upes uaternsHe Ha umchepbnarta (1) u ocsoboaeTte ronemus niacTMacos
BUHT (2).



2. CsareTe Kanaka oT KyTusTa. Cera BUskaaTe YeTMpUTE NIacTMacoBsyu CKobu, Te Tpsibea aa ce cebpkaT
110 CNEHNS HauMH:
* Ckoba C u 1 = otBapsy
3. TepMOCTaTbT LLie Ce 0TBOPY NPU YBENMYaBaHe Ha TeMMNepaTypara v LLe Ce 3aTBOPH NPy HaMansBaHeTo
. (Hanp. doyHkums — Harpsisane”).
« Ckoba C un 2 = oTBapsay
4. TepMOCTaTbT LLie Ce 3aTBOPY NP YBENUYABAHE Ha TEMMNEPATYPATa v LLe Ce OTBOPH MPY HAMAnNSBaHETo
#. (Hanp. doyHkums — ,Oxnaskpare”).

« Ckoba == = 3amacsiBaHe
MoHTasKbT MOxe fa Ce M3BBPLUM CaMO OT MPOhecHoHaneH TeXHUK 3a OTOMJIEHUe U B CbOTBETCTBUE C
nnaHa 3a cebp3saHe. OCBeH TOBa MOHTaXKbT TpsibBa la CbOTBETCTBA Ha TEKYLLO BanMaHUTe pasnopenbu
Ha VDE u Tpsibea na ce cbobpassBa cbe crneumcukaummnTe, M3NaaeHn oT BalLUs eHepriteH LOCTaBUMK.
MoHTasbT TpsibBa Aa ce U3BbPLLBA BUHArK C U3KIIOUYEHO efleKTpo3axpaHeaHe. Beuuku cneumdukaumm 3a
BesonacHocT Tpsibsa fia ce cnasgar.
Cna3BaiiTe Makc1MarHus NPEBKIIOYBALL TOK B TEXHUUYECKUTE creumdukaLimm!
HaluiaTa KOMMaHWst He HOCY OTFOBOPHOCT 3@ MOHTAXM, KOWUTO He Ca U3BBPLLEHN OT CMEeLManucTy.

TexHuuecku XapaKTepUCTUKU

PaboTHo HanpexeHue: 230 V AC 50 Hz, 400 V AC 50 Hz

KoHTaKT: 1 neBnaTopeH KOHTaKT

MpeskniousaLy Tok: 16 (4) A—230V, 6 (1) A— 400V

TeMnepaTypeH KoHTponeH ananasoH: 0 °C — 90 °C

CeH30peH Mofiyn: TeYeH CeH30p

MokpuTue: P40

E He n3xsbpnsiiiTe eNeKTpUYECK ypean ¢ HecopTUpaHuTe JOMaKMHCKM OTNafbLUy; NpefasaiiTe rm B
MyHKTOBETE 3a CbbMpaHe Ha COpTMPaHW OTMafbLM. AKTyarHa MHCHOPMALIMA OTHOCHO MyHKTOBETE

mmm 33 cbbupaHe Ha COPTMPaHN OTNafbLIY MOKe A MONyuYnTe OT KOMMETEHTHUTE MECTHU opraHu. lpu

M3XBBPIISIHE Ha eNEKTPUYECKM YPeau Ha CMeTWLaTa € Bb3MOMHO B MOAMOYBEHUTE BOAM Aa MonagHaT

omacHM BeLLecTBa, KOWUTO Crief] ToBa Aa MPeMUHAT B XpaHUTENHaTa Bepura v [a yBpeAsT 3apaBeTo Ha

xoparta.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS SI, d.o.0. jam¢&i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za Cas popravila se garancijski rok podalj$a.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo placanega zneska.
. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepooblascenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izkljuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi poobladceni delavnici
(EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovo-
ren, ¢e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do
uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.
EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi
deloval brezhibno.

ZNAMKA: Nalezni termostat

TIP: T80

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis:  EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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